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VETERINARSKI CERTIFIKAT ZA JAJA (E)/ VETERINARY CERTIFICATE FOR EGGS (E)

Drzava / Country

Veterinarski certifikat za Republiku Hrvatsku / Veterinary certificate to Republic of Croatia

Dio I: Podaci o otpremljenoj posiljci / Part I:Details of dis

L.1. Pogiljatelj / Consignor

Ime / Name

Adresa / Address

Tel. br. / Tel No

1.2. Referentni broj certifikata / Certificate 12.a 2
reference number

Ne 101053

1.3. Centralno nadlezno tijelo / Central Competent Authority

1.4. Lokalno nadlezno tijelo / Local Competent Authority

15. Primatelj / Consignee

Ime / Name
Adresa / Address
Postanski broj / Postal code /

Tel. br. / Tel No

L.6.

ISO code Country of | L.8. Regija podrijetla /

L7. Drzava podrijetla /
igi Region of origin

origin

ISO code

L19. Drzava odredista / 1SO code LI0. Regija podrijetla / 1SO

Country of destination code
Region of origin

L.11. Mjesto podrijetla / Place of origin

Ime / Name

Adresa / Address

Odobreni broj / Approval number

112

1.13. Mjesto utovarz / Place of loading

L1.14. Datum otpreme / Date of departure

1.15. Prijevozno sredstvo / Means of transport

Avion / Aeroplane [] Brod /Ship []

Cestovno vozilo / Road vehicle [] Drugo / Other [ ]

Identifikacija / Identification:

Reference na dokumente: / Documentary references:

Zeljeznitki vagon / Railway wagon [ ]

1.16. Ulazna grani¢na veterinarska postaja u Republiku Hrvatsku / Entry BIP
in Croatia

117.

1.18. Opis posiljke / Description of commodity

1.19. Kod posiljke (CT broj) / Commodity code (HS code)

1.20. Koli¢ina / Quantity

L21. Temperatura proizvoda / Temperature of product /

Sobna temperatura/ Ambient  [] Ohladeno / Chilled []

1.22. Broj pakiranja / Number of
packages

Smrznuto / Frozen []

1.23. Identifikacija kontejnera/broj plombe / Identitication of container/Seal number

1.24. Nagin pakiranja / Type of
packaging

125 Posiljka je namijenjena / Commodities certified for

Za prehranu ljudi / Human consumption

d

126.

127. Zaizvoz ili ulaz u RH/ For import or admission into Croatia

1.28. Identifikacija posiljke / Identification of the commodities

Odobreni broj objekta / Approval number of establishments

Vrsta /Species Objekt za proizvodnju

Manufacturing plant

Hladnjaca
Cold store

Broj paketa
Number of packages

Neto tezina
Net weight




E (jaja/ eggs)

e/ Part II : Certification

iranj

Dio II: Certific

II. Zdravstveni podaci / Health information Il.a. Referentni broj certifikata / 1Lb.
Certificate reference number

Ne 301053

I1.1. Potvrda o javnom zdravlju / Public health attestation

Ja, dolje potpisani, ovlasteni inspektor izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Uredbi (EZ) Br. 178/2002, (EZ) Br. 852/2004 i (EZ) Br. 853/2004 i
potvrdujem da su jaja opisana u ovoj svjedodzbi proizvedena u skladu s navedenim uvjetima, i da: / I, the undersigned, official inspector declare that I am aware of
the relevant provisions of Regulations (EC) No 178/2002, No 852/2004 and No 853/2004 and hereby certify that the eggs described in this certificate have been
obtained in accordance with those requirements, and in particular that:

IL.1.1. dolaze iz objek(a)ta u kojemu je implementiran program baziran na naCelima HACCP-a u skladu s Uredbom (EZ) Br. 852/2004, / they come from (an)
establishments(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with Regulation (EC) No 852/2004;

IL.1.2. su drzana, skladistena, transportirana i dobivena u skladu s relevantnim uvjetima propisanim u Sekciji X, Poglavlju I Dodatka III Uredbe (EZ) Br. 853/2004; /

they have been kept, stored, transported and delivered in accordance with the relevant conditions laid down in Section X, Chapter I of Annex III to Regulation
(EC) No 853/2004;

(DIL.1.3. udovoljavaju zahtjevima Uredbe Komisije (EZ) Br. 1688/2005 o implementaciji Uredbe (EZ) Br. 853/2004 o posebnim jamstvima vezanim za salmonelu za
odredene posiljke mesa i jaja iz Finske i Svedske; / they fulfil the requirements of Commssion Regulation (EC) No 1688/2005 implementing Regulation (EC)
No 853/2004 of the European Parliament and of the Council as regards special guarantees concerning salmonella for consignments to Finland and Sweden of
certain meat and eggs;

I1.1.4. da su ispunjene garancije vezane za zive Zivotinje i njihove proizvode odredene planom za monitoring rezidua koji je u skladu s Direktivom 96/93/EZ, posebice
s njenim Clankom 29. / the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Directive
96/23/EC, and in particular Article 29 thereof, are fulfilled.

Opaske / Notes
DioI:/ Part I:
- Rubrika 1.8.: Po potrebi upisati oznaku za regiju podrijetla, kako je definirano u stupcu 2, Dijelu 1. Dodatka Il Odluke 2006/696/EZ (sa zadnjim izmjenama i dopunama) / Box 1.8: provide the code for the
region of origin. if necessary, as defined under code of territory in column 2. Part 1 of Annex II of Decision 2006/696/EC (as last amended).
- Rubrika I.11.: Naziv, adresa i odobreni broj objekta iz kojeg se otprema. / Box 1.11: name. address and approval number of establishment of dispatch.
- Rubrika [.15: Upisati regi ijske broj(eve) Zeljeznickih vagona i kamiona, naziv broda, ukoliko je poznat. broj leta aviona. U slugaju prijevoza u kontejnerima ili kutijama. njihov ukupan broj te njihov
registracijski broj i broj pecata potrebno je naznaciti u rubrici I.23. ukoliko je primjenjivo. / Box 1.15: Indicate the registration number(s) of railway wagons and lorries, the names of ships and. if known, the
flight numbers of aircraft. In the case of transport in containers or boxes, the tc  ‘umber of these and their registration and seal numbers, where applicable, should be indicated in box 1.23.

(1) Prekriziti ukoliko posiljka nije namijenjena izvoz u Svedsku ili Finsku. / Delete if the consignment is not intended for export to Sweden or Finland.

Sluzbeni veterina: / Official veterinarian

Ime (tiskanim slovima) / Name (in capitals): Kvalifikacija i titula / Qualification and title:

Lokalno nadlezno tijelo / Local Competent Authority

Potpis / Signature:
Datum: / Date: < otpis / Signature:

Pecat / Stamp




